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Box Contents 
CompuCleaner Xpert 
Nozzle Attachments 4pcs 
Carry Bag 
Brush Kit 3pcs 

Specification 
Power Rating: 0.9 Horsepower 
2.5 Amps, 550 Watt Blower Motor 
220V-240V UK / Europe 

Technical Support & Help 
For operation advice, product specifica-
tions and customer support, please contact 
our team using the details provided.   

Tel:  +44 (0) 1933 674  016 
Email: support@itdusters.com 
Web: www.itdusters.com 

Safety Warnings 
Never place device or power cord in water or allow water to enter the 
device.  Do not block airflow entering through the bottom filter or 
block outgoing airflow, as this will cause the motor to overheat.  
Never aim airflow towards face, eyes or mouth. Appropriate Personal 
Protective Equipment (PPE), must be worn at all times when operating 
or repairing the machine. The operating noise (75dB) of the device can 
damage your hearing if used extensively. Wear protection such as 
earplugs or ear defenders to protect your hearing if applicable.  

Maintenance  
Before each session, check the foam filter is clean and clear. If the 
foam filter is clogged or dirty, turn off power and remove by pinching 
and pulling away from the device. Clean the foam filter appropriately. 
If required, rinse under water to remove contaminants and allow to 
dry. The foam filter can be pushed back into the device once clean. 

Warranty 
This product is guaranteed to be free from defect in material or 
workmanship under normal use for 2 years from the date of retail 
purchase. Manufacturer’s liability is limited to product replacement 
with proof of purchase.  
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1. Collegare il cavo di alimentazione in una presa a parete.
2. Scegliere un ugello appropriato per l'operazione e collegarlo spingendolo sull'estremità del dispositivo, quindi 
ruotarlo per bloccarlo. 
3. Sollevare il dispositivo per la maniglia e accenderlo o spegnerlo tramite l'interruttore.

IMPORTANTE 
CompuCleaner è progettato per produrre un flusso d'aria ad alta pressione comparabile a quello delle bombolette ad 
aria compressa.  

L'aria e l'alloggiamento si riscaldano durante l'uso continuo con attacchi in atto. Consentire all'unità di raffreddarsi 
tra gli usi disattivandoli o correndo senza allegati. Si consiglia di utilizzare il dispositivo in scoppio per evitare il 
surriscaldamento. 

Avvertenze 
- Non esporre mai il dispositivo o il cavo di alimentazione all'acqua e non consentire mai all'acqua di penetrare nel
dispositivo. 
- Non bloccare l'ingresso del flusso dell'aria attraverso il filtro inferiore, né il flusso in uscita, in quanto il motore
potrebbe—surriscaldarsi. 
- Non indirizzare mai il flusso dell'aria verso la faccia, gli occhi o la bocca.
- Da usare solo con 220/240v.
- Conservare in luogo asciutto.

 Istruzioni Per L’uso  IT 
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1. Enchufe el cable de alimentación a la toma de pared.  
2. Seleccione una boquilla adecuada para la tarea y fíjela introduciéndola en el extremo del limpiador y girándola para 
que encaje en su lugar.  
3. Levante el limpiador por el asa y controle el encendido/apagado con el interruptor. 
 
IMPORTANTE 
El CompuCleaner está diseñado para producir un flujo de aire de alta presión comparable a las latas de aire 
comprimido.  

El aire y la vivienda se calentarán durante el uso continuo con los accesorios en su lugar. Deje que la unidad se enfríe 
entre los usos apagando o funcionando sin accesorios. Se recomienda usar el dispositivo en ráfagas para evitar el 
sobrecalentamiento. 

Advertencias 
No meta nunca el dispositivo ni el cable de alimentación en agua ni permita la entrada de agua en el dispositivo.  
No bloquee el flujo de aire que entra a través del filtro inferior ni bloquee el flujo de aire saliente, ya que esto 
provocará que el motor se sobrecaliente.  
No dirija nunca el flujo de aire hacia la cara, los ojos o la boca.   
Diseñado únicamente para 220/240 V.  
Almacenar en lugar seco.  

 

          Instrucciones Para El Usuario                         ES 
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1. Plug the power cord into the wall outlet.  
2. Select a nozzle and attach by pushing onto the end of the cleaner and rotating to lock into place.  
3. Lift the cleaner by the handle and control air flow the using switch.  
 
IMPORTANT 
The CompuCleaner is designed to produce high pressure airflow to be comparable to compressed air cans.  
 
The air and housing will get warm during continued use with attachments in place. Allow the unit to cool down 
between uses. It is recommended to use the device in bursts to avoid overheating.  
 
Safety Warnings: 
- Never place device or power cord in water or allow water to enter the device.  
- Do not block airflow entering through the bottom filter or block outgoing airflow, as this will cause the motor to 
overheat.  
- Never aim airflow towards face, eyes or mouth. 
- Designed for 220/240v only. 
- Store in dry area 

        Operation Instructions                           EN 
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1. Branchez le cordon d'alimentation dans la prise murale.  
2. Sélectionnez l'embout adapté à la tâche à effectuer et fixez-le en le poussant sur le bout du nettoyeur et en le 
faisant tourner pour le bloquer.  
3. Soulevez le nettoyeur par sa poignée et allumez ou éteignez l'appareil à l'aide de l'interrupteur. 
 
IMPORTANT 
Le CompuCleaner est conçu pour produire un jet d'air haute pression comparable à celui des bombes d'air comprimé.  

L'air et le logement se réchaufferont pendant l'utilisation continue avec des pièces jointes en place. Permettre à 
l'appareil de refroidir entre les utilisations en éteignant ou en courant sans pièces jointes. Il est recommandé 
d'utiliser l'appareil en rafale pour éviter une surchauffe. 

Avertissements 
- Ne mettez jamais l'appareil ou le cordon d'alimentation dans l'eau et évitez que de l'eau n'entre dans l'appareil.  
- N'empêchez pas l'air de pénétrer par le filtre situé à l'arrière ou de sortir, cela pourrait provoquer une surchauffe du 
moteur. 
- Ne dirigez jamais le jet d'air vers votre visage, vos yeux ou votre bouche.   
- Conçu pour fonctionner sur 220/240 V uniquement.  
- Conservez l'appareil dans un endroit sec.  

 

          Instructions D’utilisation           FR 
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1. Stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose.  
2. Wählen Sie eine für die Aufgabe geeignete Düse und montieren Sie sie, indem Sie sie auf das Gebläseende des 
Gebläsereinigers schieben und drehen, bis sie einrastet.  
3. Heben Sie den Reiniger mit dem Griff an und bedienen Sie den Reiniger über den Ein/Aus-Schalter. 
 
WICHTIG 
Der CompuCleaner liefert einen Hochdruckluftstrom, der mit dem von Druckluftdosen erzeugten Luftstrom vergleichbar 
ist.  

Die Luft und das Gehäuse werden bei fortgesetzter Verwendung mit Aufsätzen warm. Lassen Sie das Gerät zwischen 
den Einsätzen abkühlen. Es wird empfohlen, das Gerät in Bursts zu verwenden, um eine Überhitzung zu vermeiden. 
 
Warnungen  
- Stellen Sie das Gerät und das Netzkabel niemals in Wasser und achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Gerät 
eindringt.—Blockieren Sie niemals den Eingangsluftstrom durch den unteren Filter oder den Ausgangsluftstrom, da der 
Motor ansonsten überhitzt.  
- Richten Sie den Luftstrom niemals auf Gesicht, Augen oder Mund.   
- Ausschließlich für 220/240 V geeignet.  
- Lagern Sie das Produkt in einer trockenen Umgebung. 
 
 

       Bedienungsanleitung                     DE 


